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MULINI PRIMARI E
SECONDARI AD URTO
Mulini primari e secondari ad urto
progettati per ottenere forti produzioni 
orarie con elevatissimi rapporti di 
riduzione ed alta percentuale di fini nel 
prodotto frantumato. Adatti anche a 
trattare materiali mediamente abrasivi.

PRIMARY AND SECONDARY
IMPACT BREAKERS
Primary and secondary impact breakers 
planned to obtain a large output per hour 
with very high reduction ratio and high
percentage of fines in the crushed product. 
Suitable also to treat mean abrasive 
materials.

PERCUTEURS PRIMAIRES
ET SECONDAIRES
Percuteurs primaires et secondaires 
projectés pour obtenir forts débits 
horaires avec élevés rapports de 
réduction et haute pourcentage en 
fines dans le produit concassé.
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GESTIONE DI:
IMPIANTI DI PRODUZIONE, 
IMPIANTI DI TRATTAMENTO
INERTI E RECYCLING

PROGETTAZIONE
REALIZZAZIONE
INSTALLAZIONE
ASSISTENZA - RICAMBI

MEM PROGETTA E COSTRUISCE LA PIÙ VASTA GAMMA DI MACCHINE
PER LA FRANTUMAZIONE DEGLI INERTI, REALIZZATE  IN ITALIA
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Mod. S

Mod. P

Modello
Type/Modèle A B C D E

1400 P [mm] 2.670 1.670 2.790 1.970 2.245
1600 P [mm] 3.500 2.500 4.120 2.250 3.105 
1400 S [mm] 2.670 1.670 2.790 1.970 2.245
1600 S [mm] 3.500 2.500 4.120 2.250 3.105 

Modello Dimensione Bocca Pezzatura Max. Produzione Potenza Giri max. Martelli Peso 
Alimentazione (fino a) installata macchina macchina

Type Upper mouth Max. feed side Production Installed Machine Hammers Machine
opening suggested (up to) power r.p.m. Max. weight

Modèle Ouverture Granulometrie Production Puissance Vitesse de Battoirs Poids
Max. conseillèe (jusqu’à) installèe rotation Max. machine

[mm] [mm] [T/h] [kW] [rpm] [N°] [kg]

1400 P 1200 x 890 700 170 ÷ 300 160 ÷ 250 500 6 17.000

1600 P 1.520 x 1.250 1000 220 ÷ 450 250 ÷ 355 450 6 31.000

1400 S 1.200 x 550 300 150 ÷ 270 160 ÷ 250 540 4 16.000

1600 S 1.520 x 840 500 200 ÷ 350 250 ÷ 355 500 4 29.000
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Legenda

1 CORAZZA D’USURA USURY ARMOUR BLINDAGE D’USURE

2 BOCCA DI CARICO FEED OPENING BOUCHE DE CHARGÉMENT

3 CORAZZE REGOLABILI ADJUSTABLE ARMOURS BLINDAGES RÉGABLES

4 ROTORE ROTOR PORTE MARTEAUX

5 MARTELLO HAMMER MARTEAU

Le caratteristiche e le dimensioni sono indicative e la MEM 
si riserva di apportare modifiche e miglioramenti per ragioni 
commerciali e tecniche in qualsiasi momento e senza preavviso.

Features and dimensions are indicatives and MEM can make changes
and improvements for commercial and technical reasons 
at any moment and without notice.

Les caractéristiques et dimensions sont indicatifes et la MEM se 
réserve d’apporter modifications et améliorations pour raisons 
commerciales et techniques en quelconque moment et sans préavis.


